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© Post-2015 Agenda fiir Nachhaltige Entwicklung — Vision

Vision & Ziel(e)

f7 <X People:

to ensure healthy lives,
knowledge, and the inclusion
of women and children.

dplanet:

to protect our
ecosystems
for all
societies

and our (‘

children. L

Partnership:
to catalyse
global solidarity
for sustainable

development.

SUSTAINABLE
DEVELOPMENT
GOALS

! Dignity:

to end poverty
and fight
inequality.

sl Prosperity: |
to grow a

strong, inclusive,
& transformative

economy.

I Justice:

to promote safe and peaceful

societies, and strong
institutions.
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Post-2015 Agenda fur Nachhaltige Entwicklung — Vision

Vision & Ziel(e)

Ambitionierte Ziele = Transformation

Umfassende Umsetzungsstrategie:

Post-2015 Agenda, inkl. Finanzierung
Universalitat & 3-Dimensionalitat
Konkrete Umsetzungsinstrumente (Mol)
Definition neuer Globaler Partnerschaft

Monitoring & Uberpriifung

- High-level Political Forum

- Uberpriifungsmechanismus
- Global-regional-national

- Data Revolution

UNO-System — Fit-for-Purpose?
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Bisherige Errungenschaften

XDignity:
N ove

to ensure healthy lives,
knowledge, and the inclusion
of women and children.

> Globale UNO-Konsultationen
— aktive Rolle der Schweiz oo (p—

> Universalitat = unbestritten T ermerehic

» Beyond ODA, MDGs, UN-system...

global so_lidarity societies, and strong
or sustainable institutions.

» Ambitionierte Zielvorschlage der Open Working Group
on SDGs

» Zwei Verhandlungsprozesse = Eine Agenda

» Ausgezeichnetes Schweizer Profil

> 2015: Addis Abeba = New York = Paris
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Verbleibende Herausforderungen O

» Outcome Addis Abeba (Juli 2015) \') 2015

YV V VYV VY

TIME FOR

- Nord-Sud-Graben (APD etc.) /-) GLOBAL ACTION
- Umsetzungsinstrumente (Mol)
- Konsensqualitat / -stabilitat

FOR PEOPLE AND PLANET

Zielrahmen: Anpassung ausgewahlter Unterziele?
Definition von Indikatoren
Einbezug “aller” Interessensgruppen

Umsetzung:

Universalitat = Differenzierung

Nationale Strategien (CH: BR-Strategie Nachhaltige Entwicklung)
Monitoring & Accountability

Kommunikation
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Schweizer Position

Menschenrechte
Planetare Belastungsgrenzen
Universalitét

= 5 Prinzipien:

= 16 thematische Kernanlieger v THE WORLD

WE WANT

2015

: - Reduzierung des Katastrophenrisikos

- Migration und Entwicklung
- Nachhaltiger Konsum und nachhaltige Produktion

= 4 Einzelziele:

une’inklusive Gesellschaften

= 3 transwers

= 3 zentrale Umsetzungaspekte: - 3-Dimensionalitat
- Finanzierung
- Monitoring & Accountability
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END HUNGER, ACHIEVE FOOD SECURITY AND
IMPROVED NUTRITION AND PROMOTE
SUSTAINABLE AGRICULTURE

ENSURE AVAILABILITY AND SUSTAINABLE MANAGEMENT
OF WATER AND SANITATION FOR ALL

ACHIEVE GENDER EQUALITY AND EMPOWER ALL !

WOMEN AND GIRLS

|

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

Mare atsustanctiedus et unogsdmpropos

GOAL 9

BUILD RESILIENT INFRASTRUCTURE, PROMOTE
INCLUSIVE AND SUSTAINABLE INDUSTRIALIZATION AND
FOSTER INNOVATION

REDUCE INEQUALITY WITHIN AND AMONG COUNTRIES

v’. b L {l’

SUSTAINABLE IJEVEI.OPMENT GOALS

e st wstunsbisdueb-gonert i

L SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS -
Hove a sstsmsbledemebgmert o 37§ r0p -

GOAL LE

CONSERVE AND SUSTAINABLY USE THE
OCEANS, SEAS AND MARINE RESOURCES FOR
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

-
==

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

Pooes ansbledubopment iy sdEprop "

ENSURE HEALTHY LIVES AND
PROMOTE WELL-BEING FOR ALL AT ALL AGES

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

ENSURE ACCESS TO AFFORDABLE, RELIABLE,
SUSTAINABLE AND MODERN ENERGY FOR ALL

- .

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

e st stnsbedrabopmert i gD

MAKE CITIES AND HUMAN SETTLEMENTS INCLUSIVE,
SAFE, RESILIENT AND SUSTAINABLE

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

e st sustunsbbsdubpm et un ey 3R propy

PROTECT, RESTORE AND PRON
TERRESTRIAL ECOSYSTEN

N

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS
Pire gt wstansbledueioemert i ey A props

ENSURE INCLUSIVE AND EQUITABLE QUALITY ‘

EDUCATION AND PROMOTE LIFELONG LEARNING
OPPORTUNITIES FOR ALL

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS
Mare stustainsbledevelope et oy y3prop s

PROMOTE SUSTAINED, INCLUSIVE AND SUSTAINABLE
ECONOMIC GROWTH, FULL AND PRODUCTIVE
EMPLOYMENT AND DECENT WORK FOR ALL
-
\ SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

Mive ot wstancbledunelopment un o ade prop s

ENSURE SUSTAINABLE CONSUMPTION AND
PRODUCTION PATTERNS

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS

Hve st wstnsbisdebogment i oy sd

PROMOTE PEACEFUL AND INCLUSIVE SOCIETIES FOR
SUSTAINABLE DEVELOPMENT, PROVIDE ACCESS TO
JUSTICE FOR ALL AND BUILD EFFECTIVE, ACCOUNTABLE
AND INCLUSIVE INSTITUTIONS AT ALL LEVELS

GOAL 17

STRENGTHEN THE MEANS OF IMPLEMENTATION AND
REVITALIZE THE GLOBAL PARTNERSHIP FOR
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS
e atustansbledwelopmert vy 3 propas
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The SDGs as a network of targets

F Climate change
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-+ +
© N O AW

Open Working Group on SDGs DN
17 Proposed SDGs (July 2014) NN

=

16.

17.

NN 477
(Y

End poverty in all its forms everywhere : ‘
Outcome Document - Open Working Group on

End hunger, achieve food security and improved Sustainable Development Goals
nutrition, and promote sustainable agriculture

Ensure healthy lives and promote well-being for all at all ages

Ensure inclusive and equitable quality education and promote life-long learning opportunities for all
Achieve gender equality and empower all women and girls

Ensure availability and sustainable management of water and sanitation for all

Ensure access to affordable, reliable, sustainable, and modern energy for all

Promote sustained, inclusive and sustainable economic growth, full and productive employment and
decent work for all

Build resilient infrastructure, promote inclusive and sustainable industrialization and foster innovation

. Reduce inequality within and among countries
11.
12.
13.
14.
15.

Make cities and human settlements inclusive, safe, resilient and sustainable (+|

Ensure sustainable consumption and production patterns

Take urgent action to combat climate change and its impacts

Conserve and sustainably use the oceans, seas and marine resources for sustainable development
Protect, restore and promote sustainable use of terrestrial ecosystems, sustainably manage forests,
combat desertification, and halt and reverse land degradation and halt biodiversity loss

Promote peaceful and inclusive societies for sustainable development, provide access to justice for
all and build effective accountable and inclusive institutions at all levels

Strengthen the means of implementation and revitalize the global partnership for sustainable
development +|
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. TIONA
Schwerpunkte der Schweiz & \/ o,
-- s V B
Koharenz 9 ,} ?;—
Verhandlungsprozesse FfD und Post-2015 = > < o

Engagement

<.
Substanziell und selektiv, /.l A

Basis = interdepartementales Arbeitspapier EINANCING EOR
Internationale Partnerschaften DEVELOPMENT

. 13-16 JULY 2015 - ADDIS ABABA « ETHIOPIA
z.B. Weltbank, WEF, UN Global Compact, Swiss TIME FOR GLOBAL ACTION

Sustainable Finance etc.

Thematische Kernanliegen

- Mobilisierung einheimischer Ressourcen

- Private FinanzflUsse:
Rolle Privatsektor, Rimessen, Hebelwirkung der APD

- lllegale Finanzflusse (Asset Recovery)
- Monitoring & Rechenschaftspflicht (Sustainability Reporting)
- Geschlechtergleichstellung

10
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Umstrittene Verhandlungsaspekte

Post-2015 Agenda

Financing for Sustainable Development

Deklaration (CBDR, Foreign occupation etc.)

UNO-Mechanismus fur Technologietransfer

Follow-up & Review

Umsetzungsinstrumente,

Ubertragung Addis Abeba = Post-2015 Outcome

Mobilisierung einheimischer Ressourcen:
Hohe Steuereinnahmen, enabling environment

Rolle & Bedeutung Privatsektor, ESG-Reporting

Offentliche Entwicklungshilfe:
0.7% des BNE / 0.15-0.2% fur LDCs

Internationale Zusammenarbeit;

J& People:

to ensure healthy lives,

SUSTAINABLE

strong, i
DEVELOPMENT &tran Indgvsgve
GOALS economy.

“ZIA

Einfluss Entwicklungslander in IFls, Steuerfragen, Handel etc.

11
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2013 2014 2015 2016

39FfD Post-2015
Conference Summit

New
Post-2015

framework

Reports of
SG “Synthes

¥ W At

cop coP cop
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Vielen Dank

fur lhre Aufmerksamkeit und lhr Engagement!

5[0 GARM® - Bl & [
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